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Amü accentuată la tóté ocasiunile, că de o 

egală îndreptăţire naţională în acésta monarchiă 

nu póte fi vorba pănă ce nu se va resolva mai 

mtéiu grava cestiune a dreptului de limbă spre 

mulţămirea tuturoră popórelorű.
In regatulă s-lui Stefanü amu ajunsă cu 

„limba statului,“ care este după lege cea ma

ghiară, as i departe încâtă astăzi în administraţiă, 

justiţiă, în tóté scólele subvenţionate de stată şi 
în comunicaţiunea publică numai limba ma

ghiară mai are trecere. Acéstá limbă predomină 

cu desévérsire tótá viaţa publică în stată şi le

gea naţionalităţiloră dela 1868 a ajunsă a figura 

numai ca ună felă de relicviâ din vremurile când 
bărbaţii de stată unguri credeau, că este de 

lipsă sé ţină contă câtă de puţină şi de esistenţa 
naţionalităţiloră nemaghiare în Transilvania şi 

Ungaria. Germanii centraliştl din Austria în- 

vócá acum statulă modernă ungurescă, ca ună 
stată, care cu nisuinţele lui de unitate naţională 

ar trebui sé servéscá de modelă pentru Austria.
Scimă, că în partea de dincolo a monar- 

chiei, în aşa numita Cislaitaniă, nu este stabilită 

în lege „limba statului“ şi nici nu se spune care 

este noţiunea limbei statului. Autonomiştii şi 

mai alesă Cehii au declarată, încă la 1848, când 

din partea germană s’a tostă făcută prima în

cercare de a stabili prin propunerea lui Wurm- 

brand principiulă limbei statului, că nu voră sé 

scie nimică de ună asemenea principiu, care stă 

în contrazicere cu egala îndreptăţire a tuturora 

naţionalităţiloră garantată prin articululă ală 

19-lea ală constituţiunei austriace.

Acum vină din nou Germanii austriac! şi 

propună regularea prin lege a dreptului de limbă 

în Austria. Pentru scopulă acesta 116 deputaţi 
din diferite grupuri au subsemnată ună proectă 

de lege propusă de baronulă Scharschmid, prin 

care se cere sé se stabiléscá pănă unde se póte 

estinde dreptulă limbei statului şi cum sé se ese- 

cute articululă 19 ală constituţiunei privitoră la 

drepturile generale de limbă ale cetăţeniloră.

Acestă proectă de lege s’a presentată adu

nării deputaţiloră din Viena şi în 12 Martie a. 

c. s’a încinsă o interesantă discusiune la prima 

cetire a acestei propuneri.
Doué lucruri voescă sé ajungă centraliştii 

nemţi prin propunerea loră. Intéiu voră sé sé 
proclame limba germană ca limbă a statului, în 

puterea unei legi fundamentale, regulândă tot

odată întrebuinţarea celorlalte limbi „ale ţ0rei“ şi 

„usitate în ţâră“ aşa, ca de pildă Germanii din 

ţinuturile curată germane în Boemia sé nu fiă 
nici într’ună chipu constrînşi a învâţa limba ce- 

hică; ală doilea —  şi acésta este ţinta tactică 

a numitei propuneri —  voră sé constrîngă pe 

maîoritate şi pe guvernă de a se pronunţa în 

cestiunea regulărei dreptului de limbă.

Câtă pentru drepturile ce se acordă naţio

nalităţiloră în proiectulă Scharschmid nu se póte 

nega, că suntă însemnate. Ele culminézá în 

aceea, ca fie-care naţionalitate şi acolo, unde ea 

formézá numai a şâsea parte a poporaţiunei, sé 
aibă dreptulă d’a se folosi nu numai la tribu

nale, ci şi la oficiele politice administrative, de 

slimba ei şi ca sé pótá sé se adreseze în limba 

ei până la cele mai înalte oficii ale statului, celă 

puţină verbală.
La ce resultate voră sé ajungă Germanii 

în Austria pe acéstá cale, putemă sé conchidemă 
din entusiasmulă, cu care se exprimă vorbitorii 

ei în cameră, asupra pretinsei politice escelente 

a cabinetului Tisza, care vrea să formeze din 

Ungaria ună stată naţională europeană.

Nu se póte nega de altă parte, că în spe

cială pretensiunile Cehiloră în privinţa limbei 

au póte acelaşi scopă ascunsă pentru Boemia, 

care-lă au pretensiunile Germaniloră pentru Aus-
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tria. Acésta a caracterisat’o fórle bine deputa- 

tulă Wurmbrand (Jicândă: „D-vóstrá voiţi ca în 

tótá Boemia sé se pertracteze în limba cehică, 

sé se priméscá hărţii cehice şi acolo unde nu lo- 

cuescu Cehi. De ce voiţi tóté acestea ? (O voce : 

Dreptulă publică!) Yoip. acésta pe basa noţiunei 
limbei statului pentru Boemia, pe care ne-o re- 

fusaţi noué în Austria.“ *

Décá însë Cehii voră sé mérgá prea de

parte în Boemia nu urmézá, că Germanii suntă 

în dreptă, când voră sé stabiléscá prin lege 

principiulă supremaţiei limbei germane în Austria.

Cestiunea dreptului de limbă este în ade- 

vâră prea importantă şi gravă decâtă sé se 

pótá resolva cu una cu doué, ea de sigură nu 

se va resolva nici cu proecfculă minorităţii ger

mane, care, după cum <Jise Dr. Rieger, vrea sé 

râpéscâ naţionalităţiloră dreptulă egală, ce le 
este garantată în constituţiune.

Reforma administrativă.

In şedinţa dela 5 Martie a camerei deputaţilorfl 

din Pesta, luándü cuvéntulü asupra proiectului de lege 

municipală:

Alexandru Körössy íntrébá, că unde ar duce ad

ministraţi unea de statü central.sátoré, susţinută de Griin- 

wald, décá cetăţenii ar fi restrînşî simplu la plătirea 

dárilorü ? In Francia centralisarea administrativă totdéuna 

a nimicită libertatea, precum arată istoria, şi a dusü la 

résturnári. Administraţiunea de statü centralisátóre e 

vátémátóre pentru téra nóstrá. Dér nu mai puţinO vă- 

tőmátóre e şi administraţiunea de sine esagerată, care vrea 

sé facă din municipiele Ungariei cantóne elveţiane. (Apro

bări în drépta). Elü vrea autonomia cu o influinţă cu- 

viinciósá din partea puterii statului. Proiectü, ce ţine mijlo- 

culü între améndoué sistemele estreme. Asigură guver

nului supraveghiarea asupra organelorü administraţiunii. 

Cerculü de activitate ce se dă fişpanului nu periclitézá 

libertatea. Unele defecte ale proiectului se vorü îndrepta 

la desbaterea specială. Introducerea tribunalelorü ad

ministrative va încorona acéstá operă. Primesce pro

iectulü.

Ludovicü Horváth (Jice, că administraţiunea comi- 

tatensă nu e aşa de rea cum spunü unii; dér firesce 

că defecte are; peste totü nu coréspunde timpului şi in- 

tereselorü statului ungurescü. Legile şi ordinaţiunile nu 

se esecută cum trebue de unii funcţionari, unuia îi lip- 

sesce destoinicia, altuia energia séu tactulü. Conlrolulü 

nu e índestulitorü. Congregaţiunea e puţintt aptă de 

controlü; totü aşa stă lucrulü cu comisiunile adminis

trative. FişpanulO şi viceşpanulO nu controlézá severü

—  cu puţine escepţiunî laudabile. —  Altü réu e , că dis- 

! trictele suntü nepotrivitü arondate. In fine mai e réulü, 

că legile administrative şi ordinaţiunile guvernului nu co- 

respundü totdéuna pretenţiunilorfl vieţii practice; séu 

suntü cu lacune, séu íntrecü pe cele ale sistemului cen- 

tralisticü din timpulü lui Bach.

Sé vedemü, décá proiectulü sanézá relele. Proiec

tulü conţine o cardinală disposiţiune, anume măresce 

puterea guvernului şi a fişpanului. Ăsta’i sîmburele pro

iectului. Dându-se fişpanului puterea d’a dispune în co- 

mitatü, administraţiunea nu se îmbunătăţesce; se peri

clitézá libertatea personală, electorală şi publică. Fişpa- 

nulü nu va fi controlorulü, ci stăpânultt comitatului, 

dreptulü municipiului d’a dispune de sine va fi o ficţiune. 

Puterea fişpanului e superfluă în timpuri normale, fără 

efectü în timpuri critice, fiindü că tocmai atunci nu dis

pune de organe de încredere, ca sé împedece agitaţiunea, 

deórece suntă funcţionari, cari nu suntü amici ai statului 

ungurescü şi ai ideii de statü maghiarü. Deci se cerü 

alte garanţii, şi anume încrederea în funcţionari, garanţiâ 

corectei conduceri a întregei administraţiunî, care sé 

împace elementele ce gravitézá în afară, sé le câştige 

patriei, şi care sé sustragă agitaţiunilorO térémulü de 

sub pieióre.

Eu am fostü şi rémánü unü sincerü apérátorü alü 

autonomiei comitatelorü, căci afacerile locale mai bine 

se potü regula de organe autonome, care cunoscü re-
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ferinţele locale, autonomia întăresce spiritulü comunü 

iubirea de libertate şi de ordine şi interesulü cetâţenilorO 

la afacerile publice. Dér din punctulü de vedere alü 

apérárii eficace a infereselorü statului, viceşpanultt, pro- 

tonotaruîü. preşedintele scaunului orfanalü, sojgábiréulü, 

sé’i numéscá guvernulü sub órec^e garanţii. (Apró- 

bări în stanga, contraziceri în stânga estremă.) Garan

ţia se fiă tribunalulü administrativu independentü. Cu 

ţuncţionari aleşi nu se potü apëra interesele vitale ale 

statului. Sistemulü de numire deşi nu înlătură réulü, 

îlü moderézá. ('Mişcare în stânga estremă, aprobări în 

stânga) Ministrulü póte ţinâ sémâ la numirï de acele 

calificaţiuni, despre care legea de calificare nu scie ni- 

micü: de patriotismü, de onestitate, de energiă şi încre

dere, şi are sé alégá din tótá inteligenţa disponibilă a 
ţerii. Fiinţa autonomiei nu zace în libertatea d’a alege, 

ci în libertatea şi în mësura dreptului d'a dispune.

Acela, care vede mântuirea patriei în aceea, ca 

tóté afacerile, prin urmare şi acelea, ce se resolvă acum 

de congregaţiune şi de comisiunea administrativă, sô se 

resolve prin organe numite, acela alege corectü cuvén

tulü „administraţiune de statü.* Proiectulü însë estinde 

numai puterea fişpanului şi de aceea nu-lü primesce. 

(Vii aprobări şi Eljenuri.)

Iulius Margittay se declară în contra proiectului.

Ministru-preşedinte Tisza tjice, că proiectulü de faţă 

lămuresce mai esactü sfera de putere a fişpanului, ce’i 

este dată deja prin legea din 1870. Tribunalulü admi

nistrativo ar paralisa activitatea autoritátilorü adminis

trative. (Mişcare în stânga estremâ.) Ce privesce prag

matica serviciului, am cetitü unü proiectü, după care, 

décá s’ar esecuta, fiecare ar porunci în büuroulü minis- 

terialü, numai ministrulü nu. Aşa nu se póte adminis

tra. Alegerea judecátorilorü n’ar garanta independenţa 

lorü. Alegëtorii arü înfluinţa asupra lui. Prin proiectü

i se dă fişpanului dreptulü şi i se impune datoria, d’a 

urmări cu atenţiune administraţiunea şi së informeze pe 

ministrulü, asta o cerü interesele statului, şi nu însem- 

nézá spionagiu, Proiectulü va îmbunătăţi administra

ţiunea.

Aci ministrulü se duce la Apponyi, care avea sê 

vorbéscá, şi se gătesce së plece din cameră. Stânga es

tremă strigă, că ministrulü fuge. Mare larmă se nasce. 

Ministru Tisza cjice, că la avisatü pe Apponyi, ca së nu 

cré4á, că se duce fiindü că vorbesce elü. Discursulü i-lü 

va ceti şi de va puté va şi réspunde.

___________  (Va urma).

Negociările cu România.

Spre a satisface viului interesă cu care ur- 

măresce lumea comercială şi industrială dela noi 

tractările cu România, privitóre la înoirea conven

ţiei comerciale, vomă înregistra tóté scirile foilorű 

române şi străine, despre mersulă negociăriloră, 

sub rubrica de mai susă.

Asupra stadiului în care se află pentru pre- 

sentă tractările cu România raportézá „Coresp. 
de Budapesta“ :

„Ministeriulü nostru de esterne a învitatü nu de 

multü în modü oficialü guvernulü românü, de’şi desemna 

delegaţii sëi pentru viitórele negociărî şi a-i trimitö la 

Viena. Guvernulü românü a declaratü după acésta, că e 

gata la aceste negociărî pentru convenţiune, a arátatü 

însë totodată, că înainte de a resolva tarifulü autonomü 

vamalü, a căruia proiectü e depusü deja pe masa came

rei, nu póte începe negociările. Deórece secţiunea ca

merei române discută acum din nou proiectulü tarifului 

autonomü, ce se desbătuse odată, cu scopü de a se mo

difica unele tacse, cari apărură în urma reclamaţiunilortt 

francese şi englese prea urcate, nu se póte sci, când se 

vorü presenta representanţii guvernului românü la nego- 

ciări —  cari fără îndoiélà se vorü face în Viena séu în 

Budapesta. Décá pănă la 30 Iuniu a. c. nu se va încheia noua 

convenţiune comercială, tarifulü autonomü se va aplica 

faţă cu România, şi acésta va aduce mai multă pagubă 

României ca Austro-Ungariei, deórece esporlulü articuje- 

lorü de industriă şi articulelorü de esportü din Ardélüln
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România, şi astăzi esistándü încă convenţia, întâmpină 

greutăţi estraordinare şi aşa la vamă.*

D ’ale deputatului Csanady.

Se discută proiectulü de lege municipală, în şedinţa 

dela 12 Martie.

Gsanády Sándor: (Sgomotü. Ilaritate, S’au^imö!) 

Are cineva cuvéntulü? (Strigăte: N ’are! Ilaritate'). Ono

rată cameră! Lipsa de prudenţă, (E adevératü!) renega- 

tismulü, (E adevératü !) egoismulü, (E adevératü!) ambi

ţia próstá, (E adevératü!) cu cari Golomanü Tisza îşi 

menţine puterea şi pentru care gătesce proecte de lege... 

(Preşedintele ílü ehiamă la ordine). Am aplicatü terminii 

după cum merită Colomanü Tisza. (Strigăte: Sé tráéscá ! 

Ilaritate.) Primulü ministru trăesce numai cu înşelăciuni, 

ílü duce la sapă de lemnü pe bietulü poporü maghiarü 

şi mé mirü, cum M. Sa regele sufere pe lângă sine unü 

astfelă de consilieră.

Preşedintele: Vé provocü sé nu aduceţi în discu

ţi ane persóna M. Sale. (Aprobări).

Osanády Sándor: (Ilaritate). Renegatulü, care a 

fostü în stare sé se scobóre ín uoroiulü afaceritorü pu

blice... (Sgomotü. Ilaritate. Strigăte: La ordine! La or

dine!) Nu mé potü mira índestulü, cum M. Sa póte su

feri unü astfelü de consilierü. (Ilaritate).

Preşedintele: Vé provocü a doua órá sé nu adu

ceţi In discuţiă persóna M. Sale.

Csanády: Eu vorbescü cu recunoscinţâ despre per

sóna M. Sale...

Preşedintele: Nu discuta cu mine!

Osanády: fFeritu m’a Dumne4eu! (Ilaritate. Strigăte 

de: Éljen Gsanyâgyi bâ !— adecă sé trăăscă badea Csa

nády.— S’auíjimü !) După ce Golomanü Tisza mereu co

mite pécate în contra patriei şi a naţiunei... (Ilaritate. 

Sgomotü. Strigăte de: Sé tráéscá!) Nu primescü proiec

tulü. (Sé tráéscá! Ilaritate).

SOIRILE PILEI.
m

Ministeriulü de interne ungurescü prin o circulară 

interdice întrebuinţarea coloriloru Transilvaniei, sub pre- 

tecstü, că Transilvania nu mai există (?) şi că forte 

mulţi abusézá de acele colori. —  Se scie, că colorile 

Transilvaniei suntü roşu, galbenü, vénétü. Dér cum ré- 

mâne cu legea, care nu opresce colorile şi însemnele ţ0- 

rilorü corónei ungurescî? Crede d. Tisza că îmbată lumea 

cu apă rece? Astfelü respectă ministrulü legile? Amü 

ajunsü, ca circularele şi Ordinaţiunile ministeriale sé 

înlocuiască legile? Curiosă constituţiune !

— x—

Din Baia-mare primimü urmátórea declaraţiune cu 

data 8 Martie c. din partea d-lui protopopü Stefanü 

Bilţiu, căreia cu plăcere îi dámü locü: »Domnule Re- 

dactorü! La noutatea curiósá apărută în Nr. 32 alü Ga

zetei din a. c. dela unü Chioranü, unde se 4ice: >că 

protopopulă şi preotulü gr. cath rom. din Baia-mare ar 

purta matriculele în limba maghiară,« am sé observü 

numai atâta, că acelü corespondentü când a scrisü acésta 

noutate séu n’a sciutü ce face séu a avutü réua in- 

tenţiune de a mé calumnia în publică. Vină respecti- 

vulü, séu ori şi cine altulü şi se va putea convinge, că 

în matriculele parochiei de Baia-mare nu se află nici 

unü cuvéntü în altă limbă, decátü în cea română. Co

respondentul respectivü ar face bine, décá s’ar ocupa 

cu lucruri adevérate, căci prin defăimarea altora pe ne-

F O I L E T O N U . 

Reforma gimnaziului.

I.

In cele mai multe state se audă din diferite părţi, 
competente şi necompetente, plângeri asupra organisa 

ţiunei de a^i a gimnasiului. Unii îi împută, că prea 
grămădesce pe şcolari cu studiulă limbeloră vechi, 6r 

alţii, că negligă în tavorulă acestora sciinţele reale, cari 

suntii de mare folosăfpentru vieţa practică; cu foţii eerfl 
»reforma* gimnasiului. înainte de a espune pe scurţii 

pretensiunile unora şi altora, credă, că nu va fi de pu

ţinii interesa a arăta în liniamente generali fasele cele 
mai principale, prin car! a trecută gimnasiulă, până ce a 
primiţii forma, care o are a<Ji.

Gimnasiulă e o instituţiune f6rte veehiă. Grecii nu 
miau astfelă loculQ, unde se aflau şalele de gimnastică; 

acestea se (Jideau de regulă în apropierea unui rîu, lacCi 
său a mărei, ca să se potă scălda gimnastici» după ter
minarea eserciţiiloră; gimnasiulă deră servia pentru cul

tivarea corpului, atji din contră mai numai pentru culti
varea spiritului.

Gimnasiile din timpulă nou s’au desvoltată din 

mănăstirile şi aşa numitele scole catedrale (Domschulen), 
romano-catolice din evulă mediu, nisce institute, îu car! 

îşi făceau teologii studiile, şi de aceea stăteau sub con- 

trolulfi bisericei. Limba latină, mai puţină grecă şi 
ebraică, erau obiectele principale de învăţămăntă necesare 
pentru priceperea doctrinei bisericesc!; pentru cultura

dreptü nu se recomandă. Primiţi etc. —  Stefanü Bilţiu 

protopopü şi parochü gr. cath. rom. de Baia-mare.“

,Kulturegyletulă« din Gluşiu în şedinţa dela 12 

Martie a hotărîtă, ca sé dea unü ajutorü filialei »Kultur- 

egyletului" din Braşovu, pentru înfiinţarea mai multorü 

institute de copii, unde s’ar primi mai alesü băeţii să

raci români. »Ne bucurámü fórte de pasulü ce-lű face 

„Kulturegyletulă* în locurile cele mai espuse. Astfelü 

putemü spera, că índérétnicii, Valacbí din BraşovO vorü 

învăţa cu dragü »armoniósa* nóstrá limbă, fiindcă o în- 

vâţă în cinste,* esclamă »Egyetértés * —■ Aţi greşită 

adresa, patrioţiloră.
— x—

Din Mcrcurea i sescrie lui »Sieb. Deutsch. Tgbltt.“ 

cu data de 7 Martie: »Sémbátá în 6 Martie se aduseră 

aci spre vencjare 15 porci, confiscaţi în Rodü de garda 

financiară, acum vr’o patru luni, unui Románü din Po

iana, fiindü că n’a pututü presenta biletü de legitimare 

asupra provenienţii porciloră. Proprietarulü lorü a făcută 

apelü în contra vén^érii şi porcii s’au predatü în Mer- 

curea la aşa numita curte de (Jsciuiala şi térgului, ca sé’i 

ingrijască, pănâ ee va soşi decisiunea ministeriului asupra 

apelului. După o sutü douéqfecí şi una de (Jile sosi 

decisiunea, ca imediatü se se ven4ă porcii şi din vén- 

4are sé se acopere cheituelile. Acestea se suiă la aprópe 

200 fl. Din vânzare s’a luata 158 fi., rémáne deci ter- 

gului încă o pretenţiune de 38 fl.« —  Cine’i plătesce? 

Cu dreptü ar fi sé’i plátéscá erariulü, căci ministeriulü e 

vinovatü de marele cheituelí, Au41 grabă ! O decisiune 

atátü de simplă după 121 de 4'ile!

— x—

„Progresü culturală!“ strigă »Egyetértés.“ „In co- 

mitatulü Aradului, după cum suntemă informaţi, instruc

ţia limbei maghiare face progrese forte frumóse, aşa în- 

cátü băeţii valachí, începă acum a vorbi unguresce în

tre ei. învăţătorii, mai alesă cei veniţi din seóla nor

mală (preparandiâ) din Oradea-mare, merită laudă din 

partea nóstrá, pentru că se nisuescü a sădi spiritü pa

triotico în inimile băeţiloră.« —  Ér reclame, ca sé nu 

cré4á rublieulă maghicrü, că-şi aruncă banii în véntü, 

dándü reuniunilorü de ,cultură.*
— x -------

încă la ínceputu’ű lunei trecute ni s’a comunicatü 

urmátorulü faptü. pe care însă n’amü voitü a*lü publica 

imediatü, ca sé nu ni se <4ieă, că vremü sé ingerámü 

asupra judecătoriei: »In 27 lanuariu subnotarulü Ludo- 

vicü lurcu din Codleu, ducéndu-se la judecătoria din 

Betleanü ín nisce afaceri oficiale, la intrare a fostă ín 

témpinatü de notarulü rărţiloră funduare Tordai Sándor. 

Acesta, scoţăndă Nr. 8 alü »Gazetei Transilvaniei“ în 

care s’a publicată, că lui Turcu i s’a opritü de Tordai 

Sándor întrarea în balü neavéndü invitare, ílö íntrébá pe 

Turcu décá elü a scrisü aceea. Turcu îi réspunse că da, 

dér că nefiindü acolo loculü potrivitü d’a se cere lămu

riri, sé o facă acésta íntr’unü 4iarü. Atunci Tordai 

Sándor apucándu-lü pe Turcu de gátü şi lovindu-lü cu 

piciorulü, ílü dete afară pe uşă, báténdu-lü în continuu. 

Acéstá scenă s’a întâmplată în faţa a 4 martori, dintre 

cari 2 suntü Români şi 2 Maghiari. Precum se aude, 

subnotarulü a fácutü cunoscutü comitelui supremü acestü 

casü şi preşedintelui. Se aştâptă investigaţiune.“ —  Ce 

4icü »patrioţii« reuniunilorü de „cultură« despte ase

menea „argumente culturale?« Cine are mai mare ne- 

voiâ de cultură?
— x—

Se scrie din 0 răştiă, că la cererea duorü membri 

maghiari ai comunităţii, o comisiune a fostü însărcinată

formală se propuneau 7 arte, cari erau împărţite în 
doué părţi: 1) Gramatica, Dialectica şi Rhetorica com

puneau partea primă a planului de înv0ţămentă, cunos
cută sub numele de Trivium*); 2) Musica, Arithmetica. 
Geometria şi Astronomia —  partea a doua, numită 

Quatrivium. Étá íntr’unü versü vechiu caracteristica 
acestorü arte: Gram. loquitur; Dia. vera docet; Rhe. 

verba colorat; Mus. cănit; Ar. numerát; Geo. ponderat; 
Ast. coilit astra —  românesce ar fi: Gramatica te învaţă 
sé vorbesci coreetü; Dinlecíica sé propoveduesci ade- 

vérulü; Rhetorica sé vorbesci frumosă; Musica sé cânţi; 

Arithmetica sé numeri; Geometria sé măsuri; Astronomia 

sé cunosci cursulü stelelorü. Memorisarea de cuvinte 
neînţelese, cu unü cuvéntü unü purö mechanismü este 

metoda de tnvéíáméntü. Prin seculii XIII şi XIV înce- 
péndü a se ridica universităţile se simţi necesitatea unei 
culturi suoerióre, pe care nu o puteau da scólele mănă- 

stiresci. Étá motivulú, pentru care în cetăţi mai bo
gate din Germania sé întemeiară aşa numitele scoli tri

viale (pentru că pe Trivium se punea mai mare pondü); 
limba latină a rémasü şi aici mij loculü principalü de cul- 
.tură. Aceste institute ajungü la înflorire prin sec. XV. 

In Italia mai íntéiu se redeştăptă gustulü pentru cultura 

classică ; Dante, Petrarca şi Bocaccio şî-au câştigaiti în 
acéstá privinţă mar! merite. In Germania apoi, bărbaţi

*) Fiecare Romană, care voia s6 trecă de omâ 
culttt, primia instrucţiune în trivium —  aşa se numia 

loculfi, unde sS întâlniau trei s6u mai multe căi; la Ro

mani în astfelă de locuri se ţineau prelegerile la 

începută.

a face o investigaţiune asupra purtării în oficiu a func 

ţionariloră dela magistrat ti. După cinci 4ile de cercetare 

luându-se ună procesă verbală de 14 c<51e, s’a dată func- 

ţionarilorft magistratualî absolutoriu, căci neregularităţile 

observate se datorescă funcţionariloră de mai nainie de 

naţionalitate maghiară. Comisiunea şî-a esprimatd do 

rinţa, ca t6te magistratele Ungariei s6»şi împlin6scă nu 

mai datoria ca celă din Orăştiă. Cine va plăti acum 

cheltuelile? Cu cale ar fi s6 le plătescă cei doi »patrioţi,« 

car! au cerută cercetarea.

— x—

Ni se scrie din Făgăraşu: »Laoficiulă poştală de aci 

s’a aplicată ună sergenţii română ca practicantă. Cu 

instrucţiunea aceluia este însărcinată ună amploiată poş

tală mai vechiu, anume George Buzulescu, care după 

cum îlă arată şi numele este Română curată; e clericd 

absolută şi a funcţionată mai mulţi ani ca învăţâtoră la 

sc61e române. Ca invăţătoră s’a ocupată în scolă cu 

prea multă predilecţiune de limba maghiară, şi pare- 

mi-se că elă a încetată a mai simţi românesce, câc 

altmintralea nu potă înţelege cum densulă, ca fostă în* 

vgţătoră română, p6te să-şi despreţuescă limba sa ma

ternă, încâtă cu ună practicantă ală său, asemenea Ro

mână, să nu se folosescă de limba maternă. Esplică 

practicantului esclusivă în limba maghiară. înainte cu

2— 3 luni avăndă a înstrua pe ună altă practicantă, de 

naţionalitate germană, în conversaţiune şi instrucţiune 

se folosea de limba germână. Mai anii trecuţi am cetită 

prin foi mai mulţi articuli de numituiă domnă, cari se 

ocupă de se&ie române, ba ehiară şi sc61a din comuna 

sa natală a descris’o cu cele mai negre colori, deşi după 

cum sunt informată, acea sc6lă e în stare bună şi are 

ună învăţătoru harnică. Ce o fi pricina? 0  fi mai sim- 

ţindă românesce?“ —  Unulă din toţi.

— x—

Dela 4 Aprilie 1885, d. Franz Herfurth va ediia 

în Braşovă a foiă de Duminecă pentru oraşă şi provin* 

ciă, cu numele: »Der siebenburgische Volksfreund.“ F6ia 

are scopulă a promova binele poporului, fâcându-i cu

noscută totă ce s'a produsă în timpulă mai nou pe te- 

renulă vieţii spirituale. Abonamentulu va fi 2 fl. 40 cr, 

pe ană şi se face la librăria Zeidner.

Alegere de notarü.

Din comitatulü Solnocű-Dobéca, 7 Martie 1885. 

In 15 Februarie a. c. a fostü alegerea de notarü 

pentru comunele Iuşiu, Mateiu şi MoruţO, din eerculü 

Teutişiu, sub presidiulü d-lui solgábiréu Nagy Lajos. 

Pentru ocuparea acestui postü au concursü cinci inşi, 

dintre cari: 4 Ungur! şi unü Română, cu numele Ioand 

Mureşianu din Mintiulă Gherlei. Toţi 5 au fostă can

didaţi din partea d-lui Nagy Lajos, care înainte s’a ss- 

primatü, că va fi pentru acela, care va ofyiné mai multe 

voturi. Astfelü încependu-se alegerea, dintre cei 27 vo* 

tisanţî, şi adecă 7 Români, 5 Sas! şi 15 Maghiari, d-lă 

I. Mureşianu a obţinută 14 voturi, prin urmare d-lă I. 

Mureşianu a reuşitfl cu maioritate de voturi şi în 28 

Februariu şi-a ocupatü noulü séu postü.

Reuşirea d. I. Mureşianu o datorim în mare parte d-lor 

preoţ! din Meteiu şi Iuşiu, cari şi-au datü totă silinţa pentru 

reuşirea candidatului română. Dér nu potü sé nu es- 

primü recunoscinţă şi d lui solgábiréu Nagy Lajos, care, 

sub decursulü alegerei a ţinutO cea mai bună ordine, de- 

chiarându-se înaintea alegétorilorü, că va păzi dreptatea, 

voindă prin acésta sé stérgá de pe cerculă său pata 

pusă de antecesorulü séu Hatfaludi, care după bună

ca Beuchlin, Regius, Agricola, Erasmus etc., entusias- 

maţi peii.ru studiile classice esercită o deosebită influinţă 

asupra scólelorü triviale. Deşi limbile classice erau şi 

acum obiectele principale, totuşi s’a pusü pondü mai 
mare pe sciinţele reale. Acestea nu se propuneau pentru 

propria lorü valóre, ci numai întru cátü erau de lipsă 
pentru priceperea autorilorü classiei. Perioda acésta, 

în care se cultivă aşa de multă classicismulü, se nu- 
mesce humanism, în contra4icere cu scholasticismulu, 

care s’a desvoltată în biserica catolică şi n’a fostü tocmai 

umanü.
O schimabre radicală a suferită instrucţiunea prin 

Refomaţiune. Ca şi pănă acum, conformă principiului 
d-lui de Raumer (fostă ministru prusianü, care a scrisü 

şi o istoriă a pedagogiei): »Wer die Schule hat, hat die 

Zukunft« (Cine e stăpână peste scólá, e stăpână şi peste 
viitoră) scóla a fostü calu de bătae. Luther şi Melanchton 

erau convinşi, că scóla e eelü mai bunü mijlocü pentru 
susţinerea şi răspândirea protestantismului —  de aici in- 
teresulü lorü pentru scólá, alü lui Luther pentru scóla 

populară, ală lui Melanchton pentru gimnasiu. Obiectele 
de instrucţiune au fostü în linia primă religiunea, a doua 
limbile şi mai pe urmă realiile. Pe acestü timpü se în

temeiază o mulţime de scoli cu diferite numiri: scoli la

tine, în cari se propuneau elementele grammaticale, apoi 
scol! cathedrale, lyeee, pedagogii academice etc., cari 

fiindă că pregăteau elevii pentru universitate, se numiau 
şi gimnasii superióre (gimnasium academium), tóté stând 

sub controla bisericei serviau scopurilorü acesteia.

___________  (Va urma)
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Şjăcerea sa punea de notari şi juc|i comunali pe cine 

' voia. Acesta Hatfaludi, dâeă careva dintre membri, 

Ulegé'orí ridica cuvéntü în contra procederei sale, ílö 

mâna sé se plângă la D 4©u, şi mai alesö, décá acelö 

membru era Român Ü, ^icea, că-lfi va pune pe trei frunze 

şi-lfl va trimite în România. Sperámü însă că d-lü 

Nagy Lajos, punându-şi la inimă dreptatea, va curăţi 

acestü cercü de asemenea batjocuri şi nedreptăţi.

■ In urmă nu potü retácé neobrăsnicia preotului re

formată din Czigau Muzsnay (Muşinoi), care deşi nu are 

dreptü sé fiă membru alegétorü, decátü numai cu pleni- 

potenţă dela nevastă-sa, baijocurea pe Românî şi Sasi 

că nu au votatü contra Românului. Ba şi jupánulü 

arândaşD din Iuşiu, Áron Lajos, încă s’a supératü pentru 

acésta şi stâ în cumpene sé nu dea ómenilorü béuturá 

mei pe bani. Dér apoi sé fi véíjutü pe ,Boerulü« din 

îMateiu, cum da voturî: trei în locü de unulü (ne avéndü 

yhreptü nici de acelü unulü) şi cum umbla înainte de 

alegere, cu calésca cu patru cai şi cu pălăria în mânăi 

;pe la alegătorii români şi sasi din Iuşiu şi MoruţO, cor- 

*teşindO în pustie, căci solidaritatea română a triumfatü 

de astă dată.
Adevérulü.

Lugoşu, 7 Martie 1886.

(Serată literară şi musicalâ) Onorate D-le Redac

torii! In f-éra de 5 I. c. pentru a 2-a oră în anulü 
acesta s’a arangiatü din partea Reuniunei române de lec

toră de aici o serată cu producţiuni literare şi musi- 

: cale. Programulü ce s’a ecsecutatü cu acéstá ocasiune 
a fostü urmátorulü. 1. „Copila română“ poesiă de 

ilosifö Vulcanü,“ declamată de D-ş6ra Alma Majorü. 2. 
La o Viorică“ cântare de Georgescu, cântată cu acom* 

paniare de piano de D-şora „Sofia Pavelü“ . 3 „Importanţa 

graiului naţional“ disertaţiune cet. de d-lü I. Dologa.
: 4, a) „O nópte de iarnă“ b) „Societatea“ c) ,.ln focü“ 

poesiă de Carolü Scrobü, declamată de d-lü D. Florescu.

5. „Fira“ ist. poporală (continuare) cet,, de d-lü C. Bre- 

diceanü. 6. a) „Plevna locü victoriosüb) „MarşulO 
ostaşilorO,“ cântări esecutate de chorulü Reuniunei ro

mâne de cântări din locü. Ace«tü programü, în multe 
privinţe pe cátü de instructivü, pe a>átü şi de amusantü, 

liindü esecutatü fórte bine, a fácutü mare impresiune asu 

pra numérosului publioü asistentü, care in semnü de re- 
cunoscinţă a salutatü pe debutanţi ;u frenetice aplause şi 

felicitări. —  In deosebitü ínsé d-şorele Sofia Pavelü şi 

! Alma Majorü au fostü eroinele seratei, cea dintáiü de- 
s leetándü publiculü cu vocea sa mládiósá şi dulce; ér cea 

! de a doua, o gingaşă copilă abia de vr’o 10 ani ferme- 

cándu-lü prin curagiulü, sâmţulO, gesturile şi verva cu 
care a sciutü declama frumósa poesiă „Copila română“ 

Intru atăta, în cátü trebui sé o repeteze a doua órá.
După terminarea programului 4ilei> ceea ce s’a în- 

ttaplatü după órele 10 din nópte, a urmatü danţulfl, care 
cn mare focü şi veseliă s’a continuată până cătră 4 óre 

diminâţa. —  Nu au lipsitü dela acéstá serată nici costu
mele naţionale, care ar fi de doritü, ca cátü mai tare sé 

se lăţâscă între damele şi domniş0rele lugoşene, căci 
Dómne bine le-ar mai şedea în frumosulü şi multü pito- 
resculü nostru costumü naţionalO, pe de o sută de ori mai 

bine ca în haine străine. Elü.

LugoşU, 8 Martie 1886. 

(Adunarea extraordinară a comitatului Car aşii-Sé

mim) Onorate D-le Redactorü. Prin ordinulü comi- 

telui supremü dela 17 Faurü a. c. Nru 99 s’a fostü con- 

{chiămatO pe (Jiua de 6 a lunei c. o adunare municipală 

estraordinară. Din programulü (Jüei acéstá adunare nu 

se vedea a fi prea interesantă, în faptă ínsé a devenitü 

•interesantă prin aceea, că fişpanulfi (prefectulü) Tabaydy 

a mai vírítü în programü încă şi alte puncte ne anunţate 

în ordinea 4ilei. —  Celü mai de căpeteniă dintre punc

tele virile, care a datü ansă la o viuă discusiune a fostü: 

Apelulü comitatului Ar adu, ca printr’o adresă, se fiă ru- 

ptü guvernulü de a face sé se introducă sistemulü nu

mim functionarilorü administrativi. Céta mamelucilorü 

d-lui Tabaydy —  cu escepţiunea câtorva Români de bine 

din partidulü naţionalO —  fără considerare de-sü împin* 

tenaţi, perciunaţi, ori chiar Români uscaţi, în unanimitate, 

ca lfc comandă, începură a aplauda acestü apelü— semnü 

cft-lü aprobézá —  şi cum nu, cándü atotputerniculü paşă, 

ficsându-i cu ochii prin o căutătură, numai îi face sé ’şi 

calce pe conseiinţă şi sé i se plece.

Vé4éndü aceste d-lü adv. din locü Coriolanu Bre- 

ticeam, care totdéuna sare întru apărarea sărmanului 

opincarü Románü şi a intereseiorü sale, luándü cuvén- 

talü vorbi —  românesce —  urmátórele: »După cum 

?edemü că se întâmplă în 4>ua de astă4i sub nenorocita 

âstemă actuală alegerea amploiaţilorO, numai aleşi şi eşiţî 

din adevérata voinţă a poporului nu potü 4ice că suntü.

— Tóté petrile sé mişcă de süsü, tóté mijlócele demora-

1 Mtóre se punü în acţiune, ca numai cei bine plăcuţi 

guvernului sé reiésá aleşi. Acéstá stare de lucruri, nici 

decátü nu mé face sé mé însufleţescfl pentru eligibilitatea 

amploiaţilorü, dér faţă cu guvernulü ac.tualü eu nici pen

tru numire nu mé pot hotărî, căci vedemü nepotismulü, pro- 

tecţiunea şi preferirea, ce le-a introdusü guvernulü ţârei, 

ca sistemă la tóté denumirile«.

.Pentru noi Românii e rea şi alegerea şi denumirea, 

căd nu voia alegătorilor O, ci a guvernului învinge —  nu

adevérulü şi dreptatea, ci terorismulü şi puterea. De 

aceea din inimă dorescü — şi credü, că acésta e dorinţa 

şi a fiecărui bunü şi adevératü pafriotü şi omü cu mintea 

sánéíósá —  ca íntréga sistemă de guvernare actuală sé 

apună, sé dispară corupţiunea süsü şi imoralitatea josü. 

Atunci, curăţită fiindü ţâra de acestü guvernü vitregü şi 

de sistema lui stricăciosă, (voci române: aşa e ! dreptü 

vorbesce! sé tráéscá!) numai atunci póte m’a-şî demite 

la o discusiune a adresei din cestiune“.

»Sub împrejurările de a4î, de lăcomia guvernului 

aclualü trebue sé cáutámü a mântui ce putemü şi, décá 

nu în esenţă, baremü în formă. De aceea şi eu, în bună 

speranţă, că nu peste multü va sosi o eră mai favoritóre 

adevăratului liberalismü, nu jertfescü dreptulü autonomü 

alü comitatelorü de a-şl alege amploiaţii —  ca unü 

dreptü cardinalü alü libertăţei ce este —  ci voescü a-lö 

susţinâ ín interesulü poporului şi de aceea propunü : sé 

trecemü la ordinea 4 ^  asupra apelului, ce ni-lü adresézá 

comitatulü Aradului.

După ce nimeni din céta mamelucilorü nu s’a aflatü, 

ca sé vorbéscá contra propunerei d-lui C. Brediceanu, 

nu, căci de pre feţele fiecăruia puteai ceti, că recunoscü 

adevărurile espuse de vorbitorü, numai nu eutéza a le 

aproba pe faţă, —  căci atunci şi-ar fi aprinsü focü de 

pae în capü,—  ĉ icü după ce nimenea dintre puţinii ade

văraţi Unguri ce erau de faţă nu s’a soulatü, ca să apere 

apelulü comitatului Aradü, unul', care se număra odată 

intre Români, s’a aflatü totuşi să ia cuvântulü şi acela 

a fostü pálitulü Bésán Mihály, cunoscutü de multü on. 

publicü, ca mare duşmanfl a-lü neamului din care a o- 

dráslitü, care i-a datü mijlóce, ca sé pótá fi astă4i »domnü« 

şi care pentru osulü de rosü ce-lü are din mâna guver

nului —  fiindü notarü publicü —  cu íntréga lui familiá 

s’a deslipitü de corpulü naţionalO.

Bésán Mihály a vorbitü unguresce cam ín urmátorulü 

modü: Că autonomia comitatelorü nu se víjesce cu par- 

lamentarismulü, că prin alegeri sé strică buna înţelegere 

ce lipsesce aici în viâţa socială.

Apoi apostrofándü pe d-lü C. Brediceanu îi 4ice să 

spună, cu cari dintre funcţionari stă pe piciorü mai 

bunü, cu Cei dela administraţiă, orî cu cei dela justiţiâ? 

Adauge mai departe arátándü cu mâna spre partea unde 

stau români —  d vóstrá —  sciţi destulü de bine, că bi

serica gr. or. îş! are autonomia sa, dér cu tóté acestea 

astă4i biserica şi scóleíe sale confesionale se află întf’o 

stare mai rea, decátü atunci, când nu avea autonomia 

şi acésta din causâ că nu are inteligenţă.

E mândră şi frumósá autonomia, dér pentru Ro

mâni celü puţinfl cu o sută de ani îi concésá prea de 

impuriu. Bésán află mai multă garanţiă în guvernü, 

(Află 4eu; fiindcă numai guvernulü ílü mai susţine, căci 

de ar fi fostü după voinţa poporului de pe a cărui 

spinare trăesce, de multü s’ar fi scuturatü de dân- 

sulü) —  pentru aceea părtinesce adresa Comitatului 

Aradü.

După acestea, ne mai sculându-se nimeni să vor- 

béscá în causă, luâ ârăşi d-lü adv. C. Brediceanu cu- 

véntulü şi vorbi la ínceputü íntr’unü tonü blándü şi 

plinü de amărăciune, apoi din ce în ce mai puternicü, 

pănă ce deveni vehementü 4i°élldü: „Eu cu d-lü Bésán 

ca doi Români arnü ajunsü acolo, de sé póte aplica şi 

la noi proverbulü latinü: inter duos litigantes tertius 

gaudet.« D-sale guvernulü i-a pusü ochelarii ver4î pe 

ochi, de vede verde şi cei negru, ínfloritü şi ce-i putredü. 

Érá mie, fiindu-mi vederea naturală şi nefalsifieată, mi-se 

sfâşiă inima privindü la star«a totü mai tristă şi amărîtă 

a poporului.“

»La noi doi nu se cunósce. d-le, că suntemü copii 

de o mamă, amândoi Români.« După acestea trecéndü 

la combaterea argumentelorü d-lui Besan continuă:

»Parlament arismulü nu are nimicü de a face cu 

alegerea séu cu denumirea amploiaţilorO, şi suntü state 

cu mai puternică organisaţiă, unde emploiaţii se alegü. 

Nu pentru câ esi stă şi să esercită dreptulü de alegere 

sé producü sfăşierî în viaţa socială, ci prin dejosirea şi 

pângărirea acestui dreptü cu mijlóce demoralisătore şi 

corumpătore, —  căci o luptă onestă cu arme legale e- 

sercitându-se dreptulü celü mai mare alü unui cetăţănfl 

face onóre şi părţii ínvingátóre şi celei învinse.*

(Va urmâ.)

Mulţămită publică.

Făgăraşu, 7 Martie 1886.

Stimate d-le Redactorü ! Petrecerea de danţO a 

rangiată de inteligenţa română în 3 Martie—-mulţâmită 
viului interesü şi binevoitorului ajutorü generalü alü pu

blicului románü de aici—a reuşitO pe cátü se póte de bine. 
Publicü şi voiă bună a fostü din destulü. Resultatulü 

materialü este urmátorulü: Au incursü pănă a(|I peste 

totü 170 fi. S’au spesatü 63 fi. 80 cr. Rămâne venitü 

curatü 106 fi. 20 cr. Din aceştia s'au cumpératü de 12 
fl. 80 cr. încălţăminte &i pantlici pentru „căluşieri*, în 

favórea societăţei de diletanţi »Progresulu“, érü restulü 
se dă în două părţi egale scólei române gr. or. şi gr. cat.

Peste tacsa de intrare au soivitü domnii: l. Turcu, 

protonotarü comitatensü 1 fl.; George Borzea, not. 20

cr ; Ieronimü Flitter, not. 20 cr.; Dr. Stefanü Pop, fisicü 
comit. 1 fl.; luliu Danü, adm. protop. 1 fl. ; Vasiliu Danü, 
subjude reg. 1 fl. ; Ionü Grădinaru 20 cr; Ioanü Zacha- 
ria, cancelistü 1 fl., Frideric Steinburg, farmacistü 1 fl. ; 

Dr. Hochmann N., 1 fl.; Herszényi Imre, pretore 1 fl.; 

Ionü Popü, argásitorü 1 fl. ; Angermayer Iosifü, căpitanii 
c. r. 1 fl.; Iuliu Benedek, advocatü 1 fl.; Mór T. 1 fl.; 
A. Csányi, not. publ. 1 fl.; Ios. Rottler, directorü domi

náló reg. 1 fl.; D-na Maria C Popü 1 fl.; Friedr. Schrei- 

ber, inspectorü şcolarO 1 fl.; I. Hermann 2 fl. şi George 

Dobrinü învăţătorO diriginte 1 fl. v. a. Pentru aceste 

oferte raárinimóse esprimámü respectuósa nóstrá mulţâ
mită mărinimoşilorO contribuenţi.

Pentru comitetulü arangiatorü:
Ioanü lurcu Stefanü NecşianU
preşedinte. secretarü.

SCIRI TELEGRAFICE.
ÍServ. part. alü »Gaz. Trans.«)

VIENA, 15 Martie. —  Ministrulü de co- 

merţă br. Pino a demisionatü.

CONSTANTINOPOLÜ , 15 Martie. —  Said- 

paşa, Nelidofí şi br. Calice s’au înţelesă deja 

asupra formulei de redacţiune a protocolului cu 

privire la învoiala bulgară-turcă. Când s’a aflatü, 

că principele Bulgariei,* contrară declaraţiuniloră 

de mai nainte, pretinde a fi numită guvernatoră 

generală ală Rumeliei fără a se stabili timpulă, 

şi că mai departe pretinde a fi din nou numită, 

representanţii puteriloră în Sofia şi-au dată si

linţa a face pe prinţulă Bulgariei sé renunţe la 

acéstá pretenţiune.

D I V E R S E .

Clnbulü celorti trei-spre-dece. —  Există la New- 
York unü clubü de inamici ai ori-cărei superstiţiuni, nu- 

mitü Clubulü celorü trei-spre^ece, acestü numérü pe 

care atâtea persóne ’lü consideră chiar şi a(Şt ca fatalü. 
Alü 49-lea prán4ú regulatü alü Clubului celorü trei-spre- 

4ece a avutü locü la 13 Februarie, íntr’unü restaurantü 
din a 28 stradă. Cea d’ântâiu masă era presidată de 
judecătorulü Adam, cea d’a doua de d. Edward Hotch- 

kisse şi a treia de d. Sámuel Halch. Fiecare din aceste 

mese se compunea naturalmente din câte trei-spre-4ece 
tacâmuri- Intrándü în sala prân4ului, 0speţii trebuiau să 

trécá pe sub o scară de trei-spre*4ece trepte suspendată 

d’asupra uşei. Ideea numai de a trece sub o asemenea 
scară făcea să tremure pe tóté persónele superstiţiose. 
Prán4ulü era fórte bogatü şi pe masă se vedeau 

vinuri din trei-spre*4ece din cele mai bune pivniţi, a 
cárorü listă se afla lângă tacámulü fiă-cărui óspe, pe

o cartă în formă de pétrá mormântală, pe când lista de 
bucate era scrisă pe o carte, representándü un cosciug în 
miniatură. Unulü din 0speţl a propusü ca viitorulü prán4ü 

să fie fixatü, nu numai în a 13-a 4i din lună, dér încă 

în a 13-a oară din 4i> după noulü metodü de a număra. 
Există de asemenea un clubü de trei-spre-4ece la Chi

cago, care a celebratü 4*1 ele trecute 4‘ua a 13-a din 
lună printr’unü mare prán4ü de mese de câte trei-spre- 
4ece tacâmuri.

*
* *

Unü diamantü monstru. —  In acestü momentü sé 

taie ín Englitera celü mai mare diamantü, ce s’a pututfi 

găsi pănă acum ín sudulü Africei. în starea brută cân- 

tăria patru sute cincizeci şi şăpte carâte. Nu se scie 

cátü are să’i ia din greutate operaţiunea, ce i se face 

acum şi care are de scopü de a’i da cea mai frumósá 

strălucire, dér tóté probabilităţile suntü, că va cântări 94 

carate mai multü de cátü renumitulü »Kohi-Noor,« pe 

care regina ílü pórtá câte o dată ca broşă şi care a 

fostü preţuită o sută patruzeci mii livre sterlinge (trei 

milióne şi jumătate franci). Diamantulü Orloff, care îm- 

podobesce sceptrulü împăratului Rusiei şi cântăresce mai 

puţinfi de cátü noulü diamantü, a fostü plátitü de Ca- 

terina II. ín 1775, cu doué milióne două sute cincizeci mii 

de franci. Cine va puté sé preţuâscă acéstá pétrá 

scumpă şi cine are să fiă cumpărătorulă ei!
* *
*

0 căsătoria urmată îndată de divortü. —  La 20 

Ianuarie, d-lü şi d-na Gwyne şi fiica lorü se îmbarcară la 

Suthampton pentru Statele-Unite. D. Gwyne perduse 

averea sa în speculaţiunî nenorocite, ceea ce ílü sili sé 

se espatrieze. In séra cea dântâiu a călătoriei lorü d. 

Gwyne vă4u pe coverta vaporului pe fiica sa vorbindü 

cu unü străinO. Alerga îndată şi constata, că tânăra 

fată se întreţinea fórte familiară cu unü Irlandesti. La 

imputările tatălui, Irlandesulü obiectă, că este bogatü şi 

că ia îndată de soţie pe miss Alice Gwyne. Propunerea 

fu primită şi a doua 4i nunta se şi celebră de unü ecle- 

siasticü, ce se afla pevaporü. Irlandesulü, fórte bogatü 

ín adevérü, închiriâ mai multe cabine de clasa I. pentru 

soţia sa. După vre-o 4©ce cjile, tinerii soţi se certară. 

D. Greely, soţulă, hotărî să ceară divorţulă; elü îi fă 

acordatü în schimbü, sumei de 4ece m” scuzi. După

o lună soţii Gwyne se reîntorseră în Anglia cu fica lorü 

căsătorită şi divorţată pe Oceanü şi cu 4ece scuzi. 

Acéstá afacere, care este autentică, s’a petrecutü pe va- 

porulü „Elektra."

Editorü: Iacobă Mureşiaim.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşiaim.
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Onrsald Ia  bona de Viena

din 12 Martie st. n. 1886

Rentă de aurii 4 %  . . . 104 75 
Rentă de hârtiă 5 %  . . 95.90 
împrumutului căilorG ferate

u n g a re ..................... 153.—

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 101.30 

Amortisarea datoriei căi- 
lorQ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  115.25 

Bonuri rurale ungare . . 104 75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m işti.........................104.75

Bonuri cu cl. de sortare 104.75 
Bonuri rurale transilvane 104 75

Bonuri croato-slavone . . 104.75 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung..................... 100.—
ImprumutulG cu premiu

ung. ........................ 121 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.— 
Renta de hărtiă austriacă 86.35 
Renta de arg. austr. . . 86.35 
Renta de aurii austr. . . 11510 
Losurile din 1860 . . . 140 50 
Acţiunile băncel austro

u n g are .....................
Act. băncel de credită ung. 307.50 
Act. băncel de creditii austr. 360.60 
ArgintulA — . — GalbinI 

împărătesei . . . .  5.92 
Napoleon-d’orI . . . 999.—1/3 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 Livres sterlinge 125.80

875 —

Bursa de Bii<r*ures©ï.

Cota oficială dela 28 Fevruarie, st, v. 1886.

Renta română (5°0).
Renta rom. arnort. (5°/0)

» convert. (6% ) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

» „ ({*•/•)
» » urban (7°/0)

, (6°/.)

' (5»/o)
Banca naţională a Româr 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« * » Naţională 

Aurii contra bilete de bancă . . 

Bancnote austriace contra aurii.

Gump. vênd.

94 - 95—

96 V* 97V.
88 Va 89V.
30— 32—

103 Va 103V*
86— 861/.

98V. 99Vi

92V. 93V.
83— 83»/.

500 L e i-- ---

C u rs u lu  pieţei B ra ş o v u
din 13 Martie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Gump. 8.62 Vând.

Napoleon-d’orî 

Lire turcesc! .

Imperiali 

Galbeni .

! Scrisurile fonc. » Albina <

15 —  
2.00—

U *U
2.02

; Ruble RusescI
i
Discontulü

8.50 * 8,

9.97 * 10,-

» 11.20 » 11.

» 10.20 • 10,

5.86 » 5,

» 100.— # 101,

» 124.— » 125,

7— 10 o/0 pe anü.

CASSE
de

(§eru şi oţelu
„ N e î n v i n s e “ 

s ig r u x e  cozitra ,

focului .fi spargerii X\
din renumita fabrică

„C H  A  T  W  O  O D “ X
A g e n t  c e n t r a l  d e p o s i t a r  )j(

II) 1 1  KT PTTT^ BucurescI H
J| U  U  1 1  a  A  1  1  l )  ^ Strada Smardan 2. X(

Representantulu D-Iu Heinricli Gusbeth va sta în Braşovil jjb 

îirca 10 dile cu locuinţa în Uliţa poştei (Nonnengasse) Nr. 590. Xv

&

OGASIUNE
pentru a cumpăra eftinu o parte din mărfurile, ce le desface firma

O T A SZ N A Î & K ER ESZ TESX "
în marele Magazinu de Mode şi Confecţiunî pentru Dame

; ln Braşovu, Piaţa mare ]

Mare alegere în stofe de rochii pentru Dame s. a. Beige,  Lo

den,  Feull^e,  Cache mirii, Cretonu de spălat, Satinu, 

Wattmulii şi Postavuri,  precumu şi Mantile pentru pl6iâ 

şi P a 116 n e (Hăinuţe) pentru

„sesonuln de primăvară“

ce să apropie.

Din causa comandelorii mari ce amu făcutu pentru mărfuri 

indigene şi streine, şi a lipsei de spaţiu în localu suntemu siliţi a 

vinde cu preţuri f6rte eftine.

Mersuln trenurilorti
pe linia Predealti-Budapesta şi pe linia Tdîişâ-Arîidu-Biidapesta a calei ferate orientale de statti reg. ung.

Predealii-Budapesta

BucurescI

Predealù

Timişil

Trenă
de

persóne

Tren
accelerat

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighişora

Elisabetopole

Copsa mică

Micăsasa

Blaşiu

Crăciuneld

Teiuşft

Aiudü

Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cucerdea 

öhirisü 

Apahida

Cluşia

Nedeşdu 

Ghirbéu 

Aghirisü 

Stana 
Huiedinü 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok 

Bnda-peata

Viena 

N ota:

6.22

7.01

7.33

8.01
8.45 

10.10 

10.29 
10.39 

11.19 
11.54 

12.12 
12.56
1.30

1.45
2.11

2.55
3.17

3.24

3.31
4.09

5.36
5.56

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

6.08

6.29
6.45

7.00
7.26 

7.48 

8.28 

8.47 

9.06

9.26 
10 01 

10.20 

10.30
10.37 

10.51
12.37 

2.58

7.45
12.50

1.09
1.40

2.27

2.55
3.38
4.17

4.47
5.42

7.37 

8.01 
8,21 

9.05 
9 48 

10.02

6.20
6.59
7.15

7.43

8.29
8.55

9.04

912
10.23
12.32

12.59

6.00 
6.35 

3.00

Órele de

Budapesta—Predealil

Trenü
omnibus

10.37

1259

4.45

10.05

10.50

8.00 
8.3é 
8.59 
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 

12.47 
1.21

2.05 

3.08 
3.39 
3.55

4.05

8.22
10.30

Viena

Budapesta

Szolnok 

T. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugy i-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

6.47

10.37
1.44
5.33

Tren Trenü Trenű 
accelerat omnibus de 

I ________ [ persóne

! 3.15

7.29

Cluşiu

Apahida

(ihiriş

Cucerdea

Uióra 

Yinţuia de süsü 

áiudű 

Teiuşt 
Gráciunelfi 

Blaşft 

Micăsasa 

Copşa mit 

Mediaşfţ 

Elisabetopole 

Sigişto 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovtt 

Timişii

Predealù

BucurescI

6.05

nópte suntü cele dintre liniile gróse.

12.05
12.31
2,16
3,12

3.33

3.41
3.50 

4.25
4.50
5.41

—  I 8.27

9.45 
9.59 

10. 
11.36 
12.1G 

12.48 
1.31 
2.56 

3.29 

4.0») 
4.18 

4,36 

5.05

60s
6.40
7.00

-h)

6.20 
9.11 

11.26 

1.28 
2.00 
2 11 
2.34 

3.18 

3.41 
4.01

4.26 
5.08

5.27 

5.50

Trenü
omnibus

8.0 J

11.4^ 
2.31

6.02
6.24

6.43 
7.03 

7.26

8.51 
9.31

9.43

9.51 
9.58

10.21

10.44 

11.28
11.44 

12.18 
12.36

1.22
1.56
2.34

3.02

4.41

530

6.03

6.35
7.14

6.01
6.40 

7.20 

8.01

10.05
11.02
11.37

12.14

1.09

1.50
2.48

3.23
4.56

9.40

TeiuşA- 1 r a dft-B n dapesta

Tipografia ALEXI Brâ ovü.

Teiuşft
Alba-lulia

Vinţulii de josü
Şibottt

Orăştia

Simeria (Piski)
Deva

Branicîca

Ilia
Gurasada

Zam
Soborşin
Bërzova

Gonopü

Radna-Lipova
Paulişii

Gyorok

Glogovaţii
Aradft

Szolnok

Budapesta
Viena

Budapesta- iradft-Teiuştt.

Viena

Budapesta

Szolnok

Iradft
Glogovaţii
Gyorok

Paulişii

Radna-Lipova

Conopü
Bêrzova

Soborşin
Zam

Gurasada
Ilia

Branicîca 
Deva 

Simeria 
Orăştiă 

Şibotii 

Vinţulii de josü 

Alba-Inlia 
Tetuşft

Trenü de 
persóne

11.00

8.05

11.02
11.12
3.37 

4.13
4.38 
4.51 

5.10
5.38 

5.57

Trenü
acceleratü

Trent
omnibtu

7.15

1.45
3.44

4.02
11J

12.00

7.53 5.25

6.42 

7.14 

7.43 

8.01 
8.21 

8.47 

9.05 

10.10 
10.43
11.04 

11.19
12.05

Aradft-Timiştira Simeria (Piski) PetroşeM

Aradft
Aradulű nou

Németh-Ságh
Viaga

Orczilalva

Merezifalva
Tlmtşdra

6.00

6.25

6-50
7.19

7.38

7.56
8.42

12.55 

1.21 
1.46 

2 18 
2.36 

2.53 

3.40

8.25

8.36 
8.54 

9.13 

9.25

9.36 
10.06

7imiş0ra-Aradft

Timişdra
Merezifalva

Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 

Aradulü nou 

Aradft

Trenü de 
persóne

6.07

6.40 

6.51
7.08 
7.23

7.40 

7.50

Trenü de 
persóne

12.25
1.16

1.34
2.04

2.25
2.54

3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.50

6.07

6.32

6.53
7.24

7.40

Sim eria

Streiu

Haţegă
Pui

Crivadia

Baniţa
Petroşenl

Trenü de 
persóne

6 30 

7.05

7 53 
8.46 
9.33

10.11
10.43

Trenü
omnibus

11.50

12.27

1.19
2.10
2.57

3.35
4.04

Petroşenî—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa

Crivadia
Pui

Haţegii

Streiu
Sftmeri»

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 

8.06

8.50 
9.31

10.16 

10 53

Trenü
omnibus

Trenű 
de pers.

9.33 
10.14 

1054 
11.37 

12 17 

12.58 

1,35

528


